Vung Ang Il Thermal Power LLC
Ha Noi Office Ha Tinh Site Office

Room 3011, Floor 30, Vung Ang Economic Zone,
West Tower, Lotte Center Vung Ang Ward,
Hanoi, 54 Lieu Giai Street, Giang  Ha Tinh Province, Vietham

ENERGY FOR LIFE, POWER FOR HUMANS  \/o Ward, Hanoi, Vietnam Tel. +84 (0) 23 9385 8882
Tel. +84 (0) 24 7109 8799
Fax +84 (0) 24 3624 8485

REQUEST FOR PROPOSAL
THU MO'I CHAO GIA

Ref: VAPCO/PS-50178
To: Potential Bidders

Copy to:

Subject: Supply of air compressor maintenance service/

Cung cép dich vu bao tri may nén khi

Date: 17 March 2026/ Ngay 17/03/2026

1.

INSTRUCTIONS TO THE PARTICIPATING BIDDERS
CHi DAN POI VOI CAC NHA THAU THAM GIA

1.1. General information

Thdéng tin chung

Vung Ang Il Thermal Power LLC (VAPCO), the Owner of 2 x 600MW ultra super-
critical imported coal-fired thermal Power Plant in Vung Ang Ward, Ha Tinh Province,
Vietnam that is being undertaken on a build-operate-transfer basis under Vietnam law,
issuing this Request for Proposal (RFP) to invite bidders, who are interested in
contracting with VAPCO for the supply of air compressor maintenance service as
detailed in Annex 01.

Cong ty TNHH Nhiét dién Viing Ang Il (VAPCO), Chii dAu tw Nha may Nhiét dién dét
than nhap khau trén siéu t&i han véi cong suat 2 x 600MW tai phueng Viing Ang,
tinh Ha Tinh, Viét Nam dang thwc hién dw an xay dwng-kinh doanh-chuyén giao theo
phap luat Viét Nam, ban hanh Thw m&i chao gia (RFP) nay d& moi cac Nha thau
quan tam dén viéc ky hop déng véi VAPCO dé cung cap dich vu bao tri may nén
khi v&i mé ta chi tiét nhw & Phu Luc 01.

The service is expected to commence in April 2026.
Dich vu du kién dwoc bat diu trong thang 4 nam 2026.
1.2. Compliance with RFP requirements

Tuan tht cac yéu cau ctia Thu mdi chao gia

The participating bidders shall prepare and submit a Proposal in compliance with the
procedures and requirements as outlined in this RFP. Any omission may give VAPCO
a reason to reject or unfavorable evaluation of the Proposal. The participating bidders
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will be deemed to have fully understood and accepted all the contents of the RFP.
Upon submission of a Proposal, the bidders are deemed to have agreed to fully
comply with the Contract’'s General Terms and Conditions as attached to the RFP.

Céc bén tham gia sé chuan bi va nép Ban chao tuan thi cac quy trinh va yéu cu
nhw dwoc quy dinh trong Thw mdi chao gia nay. Bat ky sw sai s6t nao co thé khién
VAPCO c6 ly do tir chdi hodc danh gia bét loi cho bao gia. Cac bén tham gia sé dwoc
coi |4 da hiéu hoan toan va chip nhan tat ca cac noi dung trong Thw méi chao gia.
Sau khi nép Ban chao, khi d6 thau dwoc coi la da déng y tuan tha day da cac Diéu
khoan va Diéu kién chinh clia Hop déng nhw dwoc dinh kém trong Thuw méi chao gia.

1.3. Confidentiality
Bao mat

The prices in the Proposal must be issued independently, and not be consulted,
communicated, or negotiated with any other bidders.

Céc gia trong Ban chao cla nha thiu phai dwoc chao doc lap, khéng dwoc tham
khao, lién lac hodc thda thuan véi bat ky nha thiu nao khac;

The prices stated in the Proposal have not been intentionally disclosed by the bidder
and will not be knowingly disclosed, directly or indirectly, to any other participant
before the Proposal submission deadline. Furthermore, these prices have not been
used, and will not be used, to influence or induce any other person or company to
submit, refrain from submitting, or otherwise restrict competition in any way

Céac murc gia néu trong Ban chao chwa tirtng dwoc nha thau cb y tiét 16 va sé khong
duoec tiét 16 c6 chu dich, trwc tiép hodc gian tiép, cho bat ky bén tham gia ndo khac
trwdc thoi han ndp Ban chao. Hon nira, cac mirc gia nay chwa tirng va sé khong
dwoc sir dung dé tac dong hoac 16i kéo bat ky ca nhan hay coéng ty nao nép, khéng
ndp hd so hodc han ché canh tranh dwéi bat ky hinh thire nao.

Participating bidders must not disclose the RFP to any third parties who are not
directly involved in the preparation of the Proposal.

Nhirng nguwdi tham gia khéng duoc tiét 16 Thu mdi chao gia cho bat ky bén thir ba
nao khong lién quan truc tiép dén viéc lam bao gia.

1.4. Withdrawal of procurement
Thu hdi yéu cau mua sém

VAPCO reserves the right, at any time and without any liability to the participants, to
cancel, delay or extend this procedure or to change the scope of the procurement.

VAPCO c6 quyén, b4t ct lic nao va khéng cé bat ky trach nhiém nao dbi véi cac bén

tham gia, trong viéc hily bd, tri hodn ho&c gia han thd tuc nay hoac thay di pham vi
mua sam.

Page 2 of 23



Vung Ang Il Thermal Power LLC
Ha Noi Office Ha Tinh Site Office

Room 3011, Floor 30, Vung Ang Economic Zone,

West Tower, Lotte Center Vung Ang Ward,

Hanoi, 54 Lieu Giai Street, Giang  Ha Tinh Province, Vietham
ENERGY FOR LIFE, POWER FOR HUMANS Vo Ward, Hanoi, Vietham Tel. +84 (0) 23 9385 8882

Tel. +84 (0) 24 7109 8799
Fax +84 (0)24 3624 8485

1.5. Language
Ngén ngr

The documents shall be prepared in English and Viethamese. If there is any
difference or inconsistency between English and Vietnamese, the English language
shall prevail.

Céc tai liéu dwoc chudn bi bang tiéng Anh va tiéng Viét. Néu co bat ky sw khac biét
hodc mau thudn nao gitra tiéng Anh va tiéng Viét thi ban tiéng Anh sé dwoc ap dung.

1.6. Currency and Payment

Tién té va thanh toan

The price shall be quoted in Viethamese Dong, exclusive of VAT.
Gia dwoc chao gia bang déng Viét Nam, chwa bao gém thué GTGT
Payment shall be made in Viethamese Dong.

Thanh toan dwoc thwe hién bang ddng Viét Nam.

2. PROCEDURES FOR RFP
THU TUC MO CHAO GIA
2.1. Clarification of bidding information
Lam ré thdng tin mdi thau
The participating bidders are requested to study and carefully check the contents of
the bidding information and other relevant information. The bidders may send an email
to VAPCO’s PIC: Mr. Pham Ngoc Thach, at thach.pham@vapco.com.vn (copying: Mr.
Ha Jong Woo, at jeff.ha@vapco.com.vn) or an official letter to VAPCO regarding the
unclear contents at least 2 days before the due date of letter of Proposal submission.

Written clarifications or feedback via email (as the case may be) will be provided by
VAPCO no later than 1 day before the due date of Proposal submission.

Nha thau tham gia dwoc yéu cau nghién ctvu va kiém tra ky lwéng ndi dung ctia théng
tin mdi thau va céac thdng tin lién quan khac. Cac Nha thau cé thé gri email cho
VAPCO: Ong Pham Ngoc Thach theo dia chi thach.pham@vapco.com.vn (cc cho éng
Ha Jong Woo tai jeff.ha@vapco.com.vn) hodc thw chinh thirc dén VAPCO vé cac noi
dung khéng rd it nhat 2 ngay trwéc ngay hét han ndp Ho so chao gia. Giai thich bang
van ban ho&c phan héi bang email (tuy trwérng hop cu thé) sé dwoc VAPCO cung cép
khéng mudn hon 1 ngay hét han ndp ban chao.

At any time, before 3 days before the due date of Proposal submission, VAPCO has
the right to amend or add to the bidding information. The amendment or supplement
shall be communicated in writing to all participating bidders and the bidders shall be
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obliged to comply with such addition or amendment.

Vao bét ky thdi diém nao trwde khi hét han ndp hd so chao gia 3 ngay. VAPCO c¢o
quyén stra ddi, bd sung thdng tin moi thau. Viéc stra dbi, bd sung sé dwoc théng bao
bang van ban t&i tAt cd cac nha thau tham gia va cac nha thau cé nghia vu tuan tha
viéc bd sung, stra dbi do.

2.2. Submission of Proposal

No6p Ban chao

Each bidder will finalize and fill out the form given in Item 4.

M&i nha thau tham gia s& hoan thién va dién vao biéu mau tai Muc 4.

Bidders are required to submit supporting documents for each Technical Evaluation
Criteria as follows:

- Certificate of business registration

- Financial statements for 2022-2024

- Reference contracts to supply air compressor spare parts and maintenance
service to power plants

- Letter of authorization for sale and service by the OEM

- Confirmation letter of delivery time for maintenance materials

Cac nha thiu phai ndp cac gidy t& chirng minh dbi vai tirng tiéu chi danh gia ky thuat

nhw sau:

- Gidy dang ky kinh doanh cta nha thau

- Bao cac tai chinh cac nam 2022-2024

- Cac hop dbng cung cap phu tung thay thé va dich vu bao tri may nén khi Atlas
Copco cho cac nha may nhiét dién

- Gidy Gy quyén ban hang va cung cép dich vu t& nha san xuat (OEM)

- Thw cam két vé thoi gian giao hang cho vat tw bao tri

Bidders are required to attach a Letter of Confirmation that by submitting the Proposal,
they have understood and accepted all major terms and conditions of Part IlI- Key
Terms and Conditions, Annex 01- Scope of Service, and Annex 03- Contract Form of
this RFP.

Céc nha thau phai dinh kém Thuw xac nhan rang bang viéc nép Thw chao gia, ho da
hiéu va chap nhan cac diéu kién va diéu khoan chinh ctia Phan llI- Biéu kién va biéu
khoan chinh, Phu luc 01- Pham vi Dich vu va Phu luc 03- Mau hop déng.

The Proposal Form and other documents shall be submitted by email to the following
address no later than the deadline to:

Ban chao sé dwoc giri bang email dén dia chi sau khéng muén hon thei han:
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Mr. Pham Ngoc Thach / Procurement & Contract Leader,

Vung Ang Il Thermal Power LLC,

Address : Vung Ang Economic Zone, Vung Ang Ward, Ha Tinh,
Email: thach.pham@vapco.com.vn, Phone No: 0986040681,

Copying: Mr. Ha Jong Woo, GA & Contract Manager,
Email: jeff.ha@vapco.com.vn.

The Proposal Form will be encrypted to ensure that it won’t be opened before the
time specified in Item 3 below.

Ban chao gia sé dwoc ma hoa nham dam bado khong dwoc mé trudc thdi gian quy
dinh trong Diéu 3 sau day.

Email subject: The bidders are kindly requested to clearly state the bidding package’s
name and the bidder's name (e.g.: "Proposal for supply of air compressor
maintenance service / "Bidder's name").

Tiéu dé thuw: Nha thau ghi rd tén géi thau va tén nha thau (vi du: “Ban chao cho viéc
cung cép dich vu bao tri may nén khi / "Tén nha thau”).

(The bidder may contact Mr. Pham Ngoc Thach for confirmation of the sent email/Nha
thau c6 thé lién hé véi Ong Pham Ngoc Thach dé xac nhan email da glri thanh céng).

2.3. Deadline for submission of the Proposal
Th&i han nép ban chao gia:

The due date for Proposal submission is 17:00, 26 March 2026

Ngay hét han ndp ban chao gia: 17:00, ngay 26/03/2026

The bidder will share the password to open the pdf file of the Proposal Form via email
by 09:00, 27 March 2026.

Nha thau sé gtvi mat khdu d& mé Ban chao gia qua email vao 9:00 ngay 27/03/2026.
2.4. Validity period
Thoi han hiéu lwc

The Proposal shall be offered and valid for 60 days from the due date of Proposal
document submission. VAPCO may request to extend the validity time of the Proposal
and notify it in writing. The extension time shall not exceed 15 days. If the bidder fails
to accept the extension of the validity time, its Proposal will not be considered for
evaluation.
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Chao gia dwoc dwa ra va cé hiéu lwc trong vong 60 ngay ké tir ngay hét han ndp hd
so chao gia. VAPCO cé thé yéu cau gia han thdi gian hiéu lwc cla chao gia va théng
bao bang van ban, thdi gian gia han sé khéng vwot qua 15 ngay. Trudng hop nha
thau tham gia khéng chap nhan gia han thoi gian hiéu lwc thi chao gia dé sé khéng
dwoc xem xét dé danh gia.

2.5. Bid evaluation and award criteria

Tiéu chi danh gia hé so dw thau va lwa chon
Proposal evaluation

Panh gia Ban chao

The bidders' Proposal will be considered and evaluated when they fully meet the
above criteria, and the document is submitted as prescribed in ltem 2.2 before the
deadline or subject to VAPCO'’s decision.

Ban chao cia Nha thiu chi dwoc xem xét danh gia khi dap (rng day dd céac tiéu chi
néu trén va ndp bd hd so nhw quy dinh tai Muc 2.2 truwéc thdi diém dong thau hodc
theo quyét dinh ctia VAPCO.

e Technical evaluation
Danh gia vé ky thuat
e Financial evaluation:
DPanh gia vé tai chinh
The bidder with the highest combined score from both technical and financial

evaluations will be selected as the preferred bidder and invited to enter the contract
negotiation stage.

Nha thau nao dat dwoc tdng diém cao nhat két hop gilra danh gia kj thuat va tai
chinh sé dwoc chon vao giai doan thwong thao hop d@)ng.

e Award Criteria
Tiéu chi lwa chon

VAPCO will award the Contract to the bidder with the highest combined score from
both technical and financial evaluations and favourable terms after negotiation.

VAPCO sé ky hop dbng véi Nha thau dat duwoc tbng diém cao nhat két hop gilra
danh gia k¥ thuat va tai chinh va cac diéu khoan phu hop nhét sau khi dam phan.

VAPCO has the right to adjust the Scope of Service at its discretion.
VAPCO c6 thé diéu chinh Pham vi Dich vu theo quyén quyét dinh ctia minh.
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2.6. Announcement of evaluation result
Théng bao két qua danh gia

The evaluation result might be announced to all participants after the decision on
approval of the result. In the notice of the evaluation result, VAPCO is not obligated
to explain the reasons for the unsuccessful bidders.

Két qua danh gia cé thé dwoc théng bao cho cac bén tham gia sau khi c6 quyét dinh
phé duyét két qua danh gia cudi cung. Trong théng bao két qué danh gia, VAPCO
khéng cé nghia vu giai thich ly do dbi v&i cac nha thau khéng duoc lwa chon.

2.7. VAPCO'’s option
Tuy chon cua VAPCO

VAPCO reserves the right, without any liability to the parties, to modify or withdraw
this RFP at any time, to increase or decrease the Scope of Supply included in the
Contract or request to restart the procedure when deemed valid is of the greatest
interest to VAPCO and rejects any or all the Proposals. No claim regarding any
modification, withdrawal, or restart of the process will be accepted by VAPCO.
VAPCO also has the option to award the Contract to an acceptable participant,
whichever is in the best interest of the company.

VAPCO bdo lwu quyén, ma khong cé bat ky trach nhiém nao dbi véi cac bén tham
gia, stra d6i hodc rut lai Y&éu cau chao gia nay bat cv lic nao, dé tdng hoac gidm
pham vi céng viéc dwoc dwa vao Hop ddng hodc yéu cau khéi dong lai tha tuc khi
dwoc coi la hop & dwoc VAPCO quan tam nhét va tir chéi bat ky hodc tat ca cac dé
xuat. Khéng cé yéu ciu bdi thwong lién quan dén bét ky stra ddi, rat lui hodc khoi
doéng lai qua trinh s& dwoc VAPCO chap nhan. VAPCO ciing cé tuy chon dé trao hop
ddng cho bén tham gia chdp nhan dworc, tuy theo diéu kién nao 14 tét nhat cho loi ich
cua cong ty.

2.8. Compliance in bidding
Tuan tha trong d4u thau

The bidders must comply with the provisions of the law on anti-corruption, anti-bribery,
and anti-monopoly and commit to bidding standards to ensure healthy competition,
fairness, and transparency.

Céc nha thau phai tuan tha cac quy dinh cla phap luat vé phong chdng tham nhiing,
chdng héi 16, chéng ddc quyén va cam két cac tiéu chuan dau thau ddm bao canh
tranh lanh manh, céng bang va minh bach.

3. KEY TERMS AND CONDITIONS
DIEU KHOAN VA DPIEU KIEN CHINH
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3.1. Contract term
Thoi han Hop déng

The Contract shall come into effect upon signing and shall remain in force until both
parties have fulfilled their contractual obligations.

Hop dong sé cé hiéu luc ké tir ngay ky va sé co hiéu lwc cho dén khi hai bén hoan
thanh nghia vu theo hop déng

3.2. Contract price

Gia tri Hop dong

The Contract price is based on a fixed-unit price.

Giéa tri Hop dbng dwoc tinh trén co s& don gia cb dinh.
3.3. Payment

Thanh toan

Total payment will be made within 30 days from the date of receiving the valid
payment documents as outlined in the Contract Form.

Thanh toan tron géi s& dwoc thwe hién trong vong 30 ngay lam viéc ké tir ngay nhan
dwoc chirng tr thanh toan hop 1é theo quy dinh cia Hop dong.

4. PROPOSAL FORM
MAU BAN CHAO GIA

Bidders are encouraged to submit their Proposals using the following form as per
Annex 02.

Nha thdu dwoc khuyén nghi ndp ban chao theo mau & Phu Luc 02 sau day.
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ANNEX 01_ SCOPE OF SERVICE
PHU LUC 01_ PHAM VI DICH VU

A.SUPPLY OF MATERIALS AND LABOUR

No Descriptions Qtty Unit Remark

Maintenance kit 8000H

Vie: B6 bao dwdng 8000H
PN: 2906045000

Replace: 8000H

Goods: genuine Atlas Copco
1 |Origin: EU 4.00 set |Origin: EU
Document: CQ by AtlasCopco Vietnam,
CO/Packing list, Letter of goods
confirmation

Warranty by: Atlas Copco Vietham

ROTO z

Vie: Chat chéng mai mon oxy héa chi tiét
may Roto Z

PN: 2908850101

Replace: 8000H

2 |Goods: genuine Atlas Copco 20.00 | barrel |Origin: EU
Origin: EU

Document: CQ by AtlasCopco Vietnam,
SDS from Atlas Copco Vietnam
Warranty by: Atlas Copco Vietham

GREASE ROTO GLIDE GREEN 390G

Vie: Chat khang an mon - Roto Glide Green
PN: 2908851400

Replace: 4000H

3 |Goods: genuine Atlas Copco 4.00 pcs  |Origin: EU
Origin: EU

Document: CQ by AtlasCopco Vietnam,
SDS from Atlas Copco Vietnam
Warranty by: Atlas Copco Vietnam

Air compressor maintenance labour/ Bidder to
4 INhan cong bao tri may nén khi 1.00  |package|, -\ down
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manday for
each position

B. SUPPLY OF SERVICE

List of Air Compressor equipment and scope of maintenance work
Danh sach thiét bi may nén khi va pham vi céng viéc bao tri

Equipment/thiét bi Zr355 7,5-10bar wuxs10736401

Preventive Maintenance Activities: Visit type B

equipment/thiét bi: A B C
zr355 7,5-10bar wuxs10736401 visit visit visit

take service reading (air, oil,
water t+ p). kiém tra cac théng s6 X X X
nhiét do, ap suat.

check air filter element(s). kiém
tra bo loc gio.

change air filter element(s). thay

ot X X X
loc gié.
check the filter eImt of the gear
case breather. kiém tra loc cua
bo thé hop so.
replace filter element: gear case x X .

breather. thay loc: bd thé hop sé.

check the cycle of air intake
throttle valve. kiém tra chu trinh X X X
lam viéc cta van dau vao.

replace diaphragm of the air
throttle valve. thay mang cao su X X
cua van hat khi.

replace bearing block (air intake
valve). thay 6 d& (van nap khi).

check motor (coupling) X X X
alignment, arr.1. kiém tra lién két
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(khé&p ndi) motor, arr.1.

overhaul the air intake valve. dai

tu van nap khi. X
replace the blow-off silencer.
thay giam am.
check coolers’ functions. kiém
X X X

tra chirc nang cua gian giai nhiét.

check the functioning of the
check valve. kiém tra chirc ning X X
cua van mét chiéu.

overhaul check valve. dai tu van
mét chiéu.

check condition: balance piston
diaphragm. kiém tra tinh trang: X X
mang can bang.

change the balance piston

diaphragm. thay mang can bang. X
check/clean condensate drain(s).
kiém tra/lvé sinh van xa nwéc X X X

ngwng.

grease main drive motor
bearings. bom m& vong bi déng X X X
co dan déng chinh.

clean the fan cowl of the electric
motor. vé sinh nap chup quat cta X X X
motor dién.

overhaul main drive motor. dai tu
motor dan déng chinh.

clean cooler block (int/ext). vé
sinh gian giai nhiét (bén
trong/bén ngoai).

check rubber inserts, drive X X
coupl.(arr e). kiém tra cac dém
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cao su, khép noéi truyén dong (arr
e).

check for air, water, and oil
leakage. kiém tra hién twong ro X X X
dau, khi nén.

replace inserts, drive coupling
(arr e). thay dém, khé&p ndi truyén X
dong (arr e).

check condition of the drive gear
teeth. kiém tra tinh trang cua X X
banh rang truyén déng.

replace LP/HP element. thay cum
nén thap ap/cao ap.

replace main shaft bearings. thay
6 d& truc chinh.

replace rubber buffers. thay cac
cao su giam chan.

check sensitive bolt/cpling
connections. kiém tra cac X X X
buléng/khép néi.

clean injector nozzle breather

(needle) X X X
check safety valve+switches.
kiém tra van an toan + cong tac X X X

an toan.

check for the presence of water
in the lube oil. kiém tra hién X X X
twong nwéc trong dau.

oilchange depending on
oiltype/condition. thay dau may X X
nén

change compressor oil filter.
thay loc dau.
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check condition of the air intake
chamber. kiém tra tinh trang cua X X X
binh chtra khi.

1) General Documentation Requirement

All supplied products must be accompanied by full and valid documentation, including but
not limited to:
T4t ca cac san phdm dwoc cung cap phai kém theo day du va hop |& cac tai liéu, bao
gdm nhwng khéng gi¢i han &:
1. Certificate of Origin (CO)
Gidy chirng nhén xuét xu
2. Certificate of Quality (CQ)
Gidy chirng nhén chét lvong
3. Genuine warranty commitment letter
Thw cam két bdo hanh chinh hang
4. Assembly and Detailed Drawings (for spare parts) with Atlas Copco's seal of
approval
Ban vé Iap rép va chi tiét (déi voi véat tw thay thé) cé déng dau treo xac nhén cia
Atlas Copco
5. Letter Confirmation about Part number, other information (if any)
Céng vén xac nhan thay déi vé ma sé, théng tin khac (néu cé)
6. Technical confirmation letter from Atlas Copco
Thw xac nhan ky thuét ctua Atlas Copco

Additional relevant documentation, under industry standards and VAPCOQ’s requirements,
may also be required.

T4t c& san phdm dwoc cung cip phai kém theo day di va hop |é cac tai liéu, bao gdbm
nhwng khéng gi¢i han & cac chirng chi va bao cdo néu trén. Céc tai liéu lién quan bd
sung, phu hop véi tiéu chudn nganh va yéu cau ciia VAPCO, ciing c6 thé dwoc yéu cau.

2) For Spare Parts:

Déi v&i vat tw thay thé
« (Element, Motor) Warranty period: Twelve (12) months from the date of installation
or commissioning but not exceeding eighteen (18) months from the date of receipt
at VAPCO’s warehouse, whichever comes first.
« Tho&i han bdo hanh cho vat tw thay thé (cum nén, déng co) 1a 12 thang ké tir ngay
l&p dat hodc chay thir, nhwng khéng qua 18 thang ké tir ngay hang hoa dwoc ban
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giao tai nha kho ctia VAPCO, tuy theo diéu kién nao dén trudec.

All spare parts must be genuine and sourced directly from the Original Equipment
Manufacturer (OEM)—Atlas Copco or its authorized representatives.

Tt ca vat tw thay thé phai la hang chinh hang ctia Atlas Copco hodc tir cac dai dién duwoc
dy quyén.

3) For consumables:
Déi voi vat tw tieu hao
For consumable parts such as oil filters, air filters, valve maintenance kits, gaskets, seals,
etc., these products need to be warranted 1 for 1 within 30 days, and the quality of the

stored products must be warranted for at least 6 months from the date the goods are
delivered to VAPCO's warehouse.

Déi vai vat tw tiéu hao nhw 1a loc dau, loc gid, bd bado dwéng van, gioang, dém lam kin,..
cac san phdm nay can dwoc bdo hanh 1 dbi 1 trong vong 30 ngay va bao hanh chét
lwong san pham lwu kho tbi thiéu 6 thang ké tr ngay hang héa dwoc ban giao tai nha
kho cua VAPCO.

4) Quality Management System (If any): Hé théng quan ly chat lvong ( néu co)

+ 180 9001 — hé théng quan Iy chat lwong cla nha san xuét.
+ 1S0O 1217 — Displacement Compressors — Acceptance Tests
« La tiéu chuan quéc té quan trong nhéat cho thir nghiém, danh gia va chip nhan
hiéu suat may nén khi.
« Xac dinh cac phwong phap do lwvu lwong, cong suét, hiéu suét ndng lvong.
+ 1SO 8573 series — Compressed Air Quality
« Dac biét ISO 8573-1: phan loai chét lwong khi nén (bui, nwéc, déu).
« Atlas Copco ZR series dat chuan Class 0 Oil-Free Air, duwoc chirng nhan theo tiéu
chuan nay.
+ 1SO 2151 — Noise Test Code for Compressors and Vacuum Pumps
« Quy dinh phwong phap do va céng bd mirc 6n ciia may nén.
« + ISO 5389 (cho turbo-compressor) — nhwng mét sé phan ciing tham khao cho
may nén ly tam.
+ ASME Section VIII / PED (Pressure Equipment Directive — EU)
« Ap dung cho céac binh chtva ap lwc, bd trao déi nhiét, hodc phan nao ctia hé théng
khi nén.
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Emission Control: Kiém soat phat thai

+ API-622 Fugitive Emission Test (Average Leakage: 2 PPMv).

+1S0-15848-1 Helium fugitive emission test.

+ Compliance with California Air Quality Standards, Regulation #466-1.

Safety & Environmental Compliance: Tuan thi cac yéu cau vé an toan va méi treong
+ API-607 compliance.

+1S0O 10497:2010 compliance.

+ RoHS & REACH compliance.

+ API-589 compliance (2nd edition).

+ CE Marking (EU) — xac nhan may nén phu hop cac chi thi EU vé an toan, strc khoe,
mai trd'ng.

+ATEX (EU Directive 2014/34/EU) — néu may nén lap dat trong khu vwc cé nguy co chay
no.

All relevant Test Reports to confirm compliance with the above standards. Tat ca
cac bao céo thlr nghiém lién quan dé& xac nhan phu hop véi cac tiéu chuan & trén.

5) AIR COMPRESSOR PREVENTIVE MAINTENANCE WORK SCHEDULE (8000H)
KE HOACH BAO DUONG DINH KY (8000H)

Perform maintenance program activities of the Air Compressor system in VAPCO,
following the original equipment manufacturer’'s recommendations and the plant's
Preventive Maintenance program. Prudent industrial practices are safely and
effectively, with good quality as accepted by the VA Il maintenance department, within
a committed time frame and cost, while maintaining a good and clean environment
during and after the job execution.

Thuc hién cac cdng viéc trong ké hoach bao tri H& théng May nén trong VA 1l theo
khuyén nghi clia nha san xuét thiét bi va chwong trinh Bao tri Phong ngtra cia nha
may, cac thdng 1& vé cdng nghiép duoc thira nhan mét cach an toan va hiéu qua,
chét lwong cong viéc tét dwoc phong béo tri ctia VAPCO chép nhan, trong khoang
thi gian va chi phi da cam két, luén duy tri méi trwéng sach sé vao trong lam viéc
va sau khi thyc hién céng viéc.

Preventive maintenance: Bao tri dinh ky

Preventive maintenance will be carried out each 4000H operation. The working
schedule will be fixed by both parties within 8:00 to 17:00 on weekdays (Monday to
Friday).
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Céng tac bao tri dinh ky dwoc tién hanh mbi 4000 gi® van hanh. Lich lam viéc dwoc
hai bén théng nhét, thwc hién trong khodng thdi gian tir 8 gid dén 17 gi vao céac
ngay trong tuan tlr thir hai dén thir sau.

Every 4000H, the Supplier will assign technical staff to the VAPCO plant to conduct
periodic maintenance on the Air Compressor system in the following areas:

Ct mbi 4000 gi¢» van hanh, Nha cung cap sé& clr can bd ky thuat dén nha may VA I
dé tién hanh bao tri dinh ky hé théng HVAC co ban sau:

» Submit maintenance procedure to VAPCO for review and approval. G&i quy trinh
bao tri cho VA Il d& xem xét va phé duyét.

GWi quy trinh bao tri cho VAPCO dé xem xét va phé duyét.

* Submit maintenance schedule to VAPCO for review and approval, and once
approved by VAPCO, the Supplier must follow the schedule.

GUi lich trinh bao tri cho VA Il dé& xem xét va phé duyét va sau khi dwoc VA 1l chap
thuan, Nha cung cap sé& phai tuan tha theo ké hoach.

During periodic maintenance, the Supplier shall cooperate with VA |l and give
valuable recommendations that may help improve the system or give notice even
though it has not been specified in the PM task list but is necessary.

Trong qua trinh bao tri dinh ky, Nha cung cép phai hop tac véi VAPCO va dwa ra cac
khuyén cao can thiét nham cai thién hé théng hodc nhirng lwu y du khéng duwoc dé
cap trong danh sach bao tri nhwng can thiét phai lwu y.

Corrective maintenance: Bao tri stra chira
Corrective maintenance will be carried out subject to VAPCO request.
Bao tri stra chira sé dwoc thuc hién theo yéu cau ctiia VAPCO.

The Supplier, with its own experience and knowledge, shall monitor equipment
carefully and take proper precautions to prevent any breakdown on the covered
equipment. However, even with efforts, unintentional trouble may arise, and VAPCO
has the right to call the Supplier to provide services to fix such breakdown equipment.

Nha cung cép vé&i kinh nghiém va kién thirc clia minh phai giam sat thiét bj can than
va thuc hién cac bién phap phong nglra thich hop dé& ngan ngira bat ky sy cd nao
trén thiét bi dwoc bao hiém. Tuy nhién, ngay ca nhirng né lwc, sy cb ngoai y mudn
c6 thé phat sinh va VAPCO c6 quyén goi Nha cung cap dé cung cép dich vu slra
chira thiét bi hdng hoc dé.

Upon receiving the notice within 24 hours by methods such as calling, email, the
Supplier will be available with enough manpower (engineer and technician) at the
VAPCO plant and try their best effort to rectify problems and recover the equipment
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to normal condition.

Khi nhan dwoc thédng bao trong vong 24 gi¢r bang cac phuong thirc goi dién, email,
Nha cung clp sé& c6 mat day du nhan luc (k§ sw, k§ thuat vién) tai nha may VAPCO
va cb gang hét strc d& khac phuc sw cb va khéi phuc thiét bi dén tinh trang binh
thwong.

In an emergency, the Supplier shall ensure the mobilisation of available manpower
within 8 hours at the VAPCO plant upon receiving the notice. In such a case, VAPCO
will request an appropriate number of engineers and Technicians to carry out
maintenance work, and the Supplier shall provide the agreed amount of manpower
within the time.

Trong trwdng hop khan cap, Nha cung cép phai dam bao huy déng nhan lwc sén cé
trong vong 8 gi& tai nha may VAPCO khi nhan dwoc théng bao. Trong trwdng hop
do, VAPCO sé yéu cau sb lvong Ky sw va Ky thuat vién thich hop dé thwe hién cong
viéc bdo tri va Nha cung cép sé cung cap s6 lvong nhan lwc da thda thuan dé trong
thoi han.

6) WORKING TIME AND LOCATION
THO'l GIAN VA PIA BIEM LAM VIEC

Working time of the day from Monday to Friday every week until the end of the
Contract is 08 hours/day: excluding 1 hour break between shifts, starting from 8:30
am daily. Such time shall be changed depending on the progress of the work and the
requirements of VAPCO.

Thoi gian lam viéc trong ngay t&v Thir Hai dén Thé Sau hang tuan cho dén khi két
thic Hop dong la 08 gid/ngay: khéng bao gdm 1 gi& nghi gitra ca, bat dau tw 8:30
sang hang ngay. Thoi gian nay sé dwoc thay dbi tuy theo tién dd cong viéc va yéu
cau chia VAPCO.

Depending on the work progress, VAPCO may request Contractor’'s personnel to
work overtime on all working days. The personnel quantity and working time shall be
subject to VAPCO's demand at each time.

Tuy thudc vao tién d6 cong viéc, VAPCO cé thé yéu cau nhan sw ciia Nha thau lam
thém gi® vao tat ca cac ngay lam viéc. Sé lwong nhan sw va thdi gian 1am viéc tuy
thudc vao nhu cau ctia VAPCO tai mdi thdi diém.

For corrective maintenance (e.g., forced outage event, emergency case), Contractor
shall provide additional manpower by following the timing to meet VAII's requirement
(requested either by phone or email):

Pébi v&i bao dudng khéc phuc (vi du: trwérng hop khan cép), Nha thau sé cung cp
thém nhan luc theo thoi gian d& dap (rng yéu ciu ctia VAII (yéu cau qua dién thoai
hoac email):
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A normal working day is eight (8) hours a day, from 8:30 to 17:30, and five (5) days
a week, from Monday to Friday, excluding weekends (Saturdays and Sundays) and
Vietnamese national holidays.

Ngay lam viéc binh thwong 1a tam (8) gi mét ngay, tir 8:30 dén 17:30 va nam (5)
ngay mét tuan tir Th&r Hai dén Thir Sau, khéng tinh Ngay nghi cudi tuan (Thir Bay
va Chu Nhat) va cac ngay & cua Viét Nam.

Standard hourly remuneration:

The standard hourly remuneration for Contractor's personnel will be calculated for
eight (08) hours in a working day according to the standard hourly rate specified in
the Contract and determined based on actual working time confirmed by VAPCO.

Standard hourly remuneration for Contractor's personnel shall be fixed throughout
the duration of the Contract.

Tién cdng theo gi® tiéu chuéan:

Tién coéng theo gi® tiéu chuén cho nhan sw ctia Nha thau sé dworc tinh cho tam (08)
gi® trong mot ngay lam viéc theo mirc lwong theo gid tiéu chuan quy dinh trong Hop
ddng va dwoc xac dinh dya trén thdi gian lam viéc thwe té do VAPCO xac nhan.

Tién cong theo gi® tiéu chuan cho nhan sy ctia Nha thiu sé dwoc ¢b dinh trong subt
thi gian ciia Hop déng.

Overtime pay on weekends and public holidays:

Overtime will only be started at the request of VAPCO. Overtime pay will be calculated
as follows:

a. Overtime on weekdays: factor 150%

b. Overtime on Weekend (Saturday and Sunday): factor 200%
c. Overtime on holidays: factor 300%

Tién lam thém gi® vao cudi tuan va ngay |é:

Chi dworc tinh lam thém gi® khi cé yéu ciu ctia VAPCO. Tién lam thém gio sé& dwoc
tinh nhw sau:

Lam thém gi® vao cac ngay trong tuan: hé s6 150%
Lam thém gio vao cui tuan (thtr bay va chi nhat): hé sé 200%
Lam thém gi® vao cac ngay |1&: hé sb 300%

For planned maintenance, VAPCO will inform Contractor of the manpower forecast
and outage schedule 15 days before the start of the outage. The exact number of
workers and working locations on each day during the outage period will be informed
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24 hours ahead via phone or email by VAPCO to the Contractor.

Déi véi bao dwdng theo ké hoach, VAPCO sé thong bao cho Nha thau dw bao nhan
Iwc va lich dwng may 15 ngay truwdc khi bat dau dirng may. Sé lwong chinh xac céng
nhan va dia diém lam viéc mbi ngay trong thoi gian dung may sé duwgc VAPCO théng
bao trwdc 24 gid qua dién thoai hodc email cho Nha thau.

For daily routine maintenance, the Contractor is required to provide manpower as per
VAPCO's weekly maintenance plan. The weekly manpower requirement for the
following week will be sent to the Contractor on Thursday of the current week. In case
Thursday of the current week is a holiday, VAPCO will send the requirement two (2)
days before the holiday begins. The Contractor must confirm and submit the
manpower list for the following week to VAPCO on Friday of the current week before
4:00 PM.

Dbi v&i cong tac bao dudng thwdng xuyén hang ngay, Nha thau phai cung cap nhan
lwc theo ké hoach bdo dwdng tuan clia VAPCO. Yéu ciu vé nhan luc cho tuan tiép
theo s& dwoc glri cho Nha thau vao Thir Nam clia tuan hién tai. Trong truéng hop
Thir Nam la ngay nghi 1& thi VAPCO sé glri yéu cau trwde hai (2) ngay tredce khi ky
nghi 1& b4t dau, Nha thau phai xac nhan va gli lai danh sach nhan luc tuan tiép theo
cho VAPCO vao mdi Th&r Sau cda tuan hién tai trwdc 16:00 PM.

Working Location: Vung Ang Il Thermal Power Plant in Vung Ang economic zone, Ky
Anh commune, Ha Tinh province, or other location designated by VAPCO.

Dia diém lam viéc: Nha may nhiét dién Viing Ang Il thudc khu kinh t& Viing Ang, thi
xa Ky Anh, tinh Ha Tinh hoac dia diém khac do VAPCO chi dinh.

7) QUANTITY AND REQUIREMENTS FOR MANPOWER AND TOOLS
SO LUONG VA YEU CAU bOI VO'I NHAN SV
Manpower, Tools & Safety
Contractor shall provide:
Qualified Air Compressor technicians
Proper tools
PPE (gloves, goggles, masks, safety shoes, harness)
Compliance with plant safety procedures (LOTO, permit to work, hot work permit)
Nhan lwc, Dung cu & An toan
Nha thau phai cung cép:

Ky thuat vién May nén Khi cé chuyén mén
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Dung cu day du

Trang bi bdo hd ca nhan PPE (gang tay, kinh bao ho, khau trang, giay an toan, day
dai an toan)

Tuan tha cac quy trinh an toan ctia nha may (LOTO — ¢ lap ngudn nang lvong, gidy
phép lam viéc, gidy phép lam viéc néng/han cat)

Qualification requirements:

No. | Job position | Education Experience and ability El?iﬁ“Sh
Minimum 5 years of experience.
5 years | Must be capable of overhauling
Air vocational/t | small and large Air Compressor
. Upper
2 | Compressor | echnical systems. Must be able to consult Beginner
Technician | school Air Compressor drawings. Able 9
diploma to read and understand safety
signs and instructions.
Yéu cau vé trinh dé chuy&n mén:
Vi tri cong N A . o L. Ky nang
STT vide Bang cap Kinh nghiém va nang lyc tiéng Anh
Bang tét | Téi thiéu 5 nadm kinh nghiém.
- ~. | Nghiép Phai c6 kha nang déc lap dai tu
Ky thuat . b Ae b . R R
o .| tredng cac thiét bi may nén khi. Phai c6 | Trén so
2 | vién May e . s s £
Nén Khi nghé/ky kha nang tham khao ban vé co | cap
thuat hé 2 - | khi. Cé thé doc va hiéu bién bao
3 nam an toan va hwéng dan.

Bidder shall provide, as a minimum, the following hand tool kits and specific tools kit
for Air Compressor Nha thau phai cung cép t6i thiéu cac bd dung cu cam tay va cong
dung cu chuyén dung cho hé théng may nén khi
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VAVAPCO

ENERGY FOR LIFE, POWER FOR HUMANS

ANNEX 02_ PROPOSAL FORM
PHU LUC 02_ BIEU MAU BAN CHAO GIA

(Company letterhead/Tiéu dé cong ty)
Date/ Ngay thang:
To: VUNG ANG Il THERMAL POWER LLC (VAPCO)

Kinh gtri: CONG TY TNHH NHIET DIEN VUNG ANG Il (VAPCO)

Attn: Mr. Pham Ngoc Thach, Procurement & Contract Leader
Attn: Mr. Ha Jong Woo— GA & Contract Manager

We, (your company name) , undersigned, hereby offer to supply air
compressor maintenance service to Vung Ang Il Thermal Power LLC in compliance with
VAPCOQO’s RFP #VAPCO/PS-50178 dated 17 March 2026.

Chung t6i, (tén don vi) , ky tén dwdi day, chao gia cung cap dich vu bao tri
may nén khi dinh ky cho Céng ty TNHH Nhiét dién Viing Ang Il tuan tht Yéu ciu chao
gia ctia VAPCO s6 VAPCO/PS-50178 ngay 17/03/2026.

Unitand | Delivery | ypijt price | Total price
No. Item* Quantity time L . N
< s L DPon gia Thanh tién
So Hang muc bonviva | Thoi gian
So lwong | giao hang (VND) (VND)
1
2
3
Total Price (excluding VAT)/ Téng Gia tri (chwa bao gom VAT)

* Bidders to quote the corresponding items as specified in the Scope of Service

1. Terms and conditions/ Cac diéu khoan va diéu kién:

The price is exclusive VAT but inclusive of all applicable taxes, duties or other
applicable expenses

Gia chwa bao gdbm thué GTGT nhwng da bao gdm cac loai thué, phi va cac chi phi lién

quan khac.
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Total payment will be made within 30 days of receiving the valid payment documents
as outlined in the Contract Form.

Thanh toan tron géi s& duoc thwe hién trong vong 30 ngay lam viéc ké tr ngay nhan
dwoc chirng tir thanh toan hop 1€ theo quy dinh cia Hop df“)ng.

2. Contact Person/ Dau méi lién hé:

Contact person : Position
DPau mébi liéen hé: Chtrc danh
Telephone : Email:

S6 dién thoai: Email:

Legal representative of Bidder
Nguwoi dai dién phdp ly cia Nha thau
[Full name, position, signature and seal
[Ho tén, chirc vu, chir ky va con dau]
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ANNEX 03_ CONTRACT FORM
PHU LUC 03_ MAU HOP DONG

(from the next page/ tir trang sau)
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